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BETEPEHAPHU CEPTUDIKAT JJIS EKCIIOPTY SA€HYHUX ITPOAYKTIB JIO YJOPHOI OPII (EP)/
VETERINARSKI SERTIFIKAT ZA 1ZVOZ JAJA U CRNU GORU (EP)/
VETERINARY CERTIFICATE FOR EXPORT OF EGG PRODUCTS TO MONTENEGRO (EP)

KPATHA/DRZAVA / COUNTRY

Berepunapuuii ceprudikat 10 HopHoropii/
Veterinarski sertifikat za CG /
Veterinary certificate to ME

I.1. Binnpasuuk / Posiljalac / Consignor

Ha3zsa/ Ime / Name

Anpeca/ Adresa / Address

Homep Tenedony/ Tel. br. / Tel N°

I.2. Homep cepTudikarta/ l.2.a
Referentni broj sertifikata /

Certificate reference number

1.3. llenTpansuuii komneTenTHHit opran/ Centralni nadleZni organ/
Central Competent Authority

I.4. Micuesnii komnerenTHHii opran/ Lokalni nadlezni organ /
Local Competent Authority

I.5. OnepxyBau/ Primalac / Consignee

Hassa/ Ime / Name

Anpeca /Adresa / Address

IMowrosuii ingexc/ Postanski broj / Postal code

Homep Tenedony/ Tel. br. / Tel N€

L.6.

Ha3zgsa/ Ime/ Name

Homep yxsasneunns / Odobreni broj /Approval number/

Anpeca/ Adresa / Address

I1.7. Kpaina moxoaxxeHHs/ I.8. Perion noxomxeHHs/ 1.9. Kpaina npuznauenus/ 1.10.
DrZava porijekla / Regija porijekla/ DrZava odredi$ta/

Country of origin Region of project/ | Country of destination/

Koa ISO/ Kon/ Kon ISG/

ISO code/ Code/ ISO code/

ISO code/ | Code ISO code/

I.11. Micue noxomxenns/ Mjesto porijekla / Place of origin 1.12,

1.13. Micue BigBauTaxenus/ Mjesto utovara / Place of loading

Yacruna L Moapo6uni mono sixnpasnenns sanraxy/Dio I: Podaci o otpremljenoj posiljci/Part I Details of dispatched consignment

1.14. TaTa sianpaBnenns /Datum otpreme / Date of departure

I1.15. Tpaucnopt/ Prijevozno sredstvo / Means of transport

Jlitax/ Avion / Aeroplane Cynuo/ Brod / Ship

3astisununi paroun/ Zeljeznitki vagon / Railway wagon

Jopoxxniii exinaxx/Kamion/Road vehicle

Inentudikanis/ Identifikacija / Identification

IoxkymenTaJabhi nocunanua/ Referentni dokument / Documentary
references

Inmuii/ Drugo / Other

1.16. Bxianuii incnexuiiinuit npuxkopaonnuii nocr B Yopuoropil/
Ulazno GVIM u CG / Entry BIP in ME

I.17.

1.18. Onuc ToBapy/ Opis posiljke / Description of commodity

1.19. Koa ToBapy (HS xoa)/ Kod posiljke (CT
broj) / Commodity code (HS code)

1.20. KinskicTs/ Koli¢ina /
Quantity

KimuarTnoi/ S
Frozen

| 1.22. KinbKicTh ynaKoBOK/
Broj pakovanja / Number of
packages
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1.24. Tun ynakoBku/ Vrsta
1.23. Inentudikauis koureitnepa / Homep naom6u/ Identifikacija kontejnera/broj plombe / Identification of pakovanja / Type of packaging
container/Seal number

1.25. Toapu npuaatsi ana/ Podiljka je namijenjena za / Commodities certified for

CnoxuBanns qrogunoro/ Ishranu ljudi / Human consumption

1.26. 1.27. Ins imoopry a6o noctyny ao Yopuoropii/ Za uvoz ili ulaz u
CG / For import or admission to ME

1.28. InenTudikanis Tosapy/ Identifikacija po3iljke / Identification of the commodities

Bupx (Haykosa Ha3sa)/ Vrsta (nauno ime)/ Species (Scientific name)

3aTBepaKeHa KiabKicTs yeranos/Odobreni broj objecta/Approval numbers of establishments
[Hinnpuemcrso BupoGuuka/Object za proizvodnju/Manufacturing plant

Xosoauasua kamepa/ Hladnjaga/ Cold store

IMoxomxkenns: Tosapy/ Vrsta posiljke/ Nature of commodity

KinbkicTh ynakoBok/Broj paketa/ Number of packages

Maca nerro/ Neto masa / Net weight




KPATHA/ DRZAVA / COUNTRY

STeuHi NPOAYKTH (EP)/Proizvodi od jaj (EP)/ (EP) egg products

II. Indopmauis npo snopos's/ Podacio zdravlju /
Health information

L.a. Homep cepTudixara/ Referentni broj  |1Lb.
sertifikata / Certificate reference number

g, mo HWK4Ye NigNHCABCH odiuiiinuii Jikap,
Ne178/2002, 852/2004, 853/2004 i num nigTBEepAKY

zahtjevima i da narocito ispunjava sljedece uslove: /1,

in accordance with, and in particular that:

Xap4y0BHX npoayKTiB;/

anifiny NMO3HAUKY

~

iNo.853/20043( su bili oznageno id

% DR

.E«é"kmafké? LWithjqﬁﬁ entification mark

£y

npe

11.2.1. mOXOAsiTh i3 MOTY/KHOCTeH, ne 3aNpoBa/IXKEHO noctifino Ailoui mpouesypH,

[1.2.3. Bupo6seHi BiAMOBiAHO 10O riricHiyHux YMOB,
Ne853/2004:/su proizvedeni u skladu s higijenskim zahjevima propisanim u Odjelijku X. Priloga IL. (I11) Uredbe (EZ) br. 853/2004; /it has been
produced in compliance with the hygiene requirements laid down in Sections X, Chapter II(III) of Annex 111 to Regulation (EC) No 853/2004

sinnosinuo ao Po3saiay I [lopaTka II

.N :?‘ Ca = . ® °
iFa10Th rapaHTisy Jupao -KkMBHUX TBAPHH TA MPOAYKTIB 3 HHX, AKI1 3
0 NOAAThCH BiAMOBIAHO [0 n

’g
£
O I1.1 [igTBepAKEHHS Ge3meyHOCTI A 310POB's teapun/ Potvrda o zdravlju Zivotinja/ Animal health attestation /
=
E S1, mo HHXKYe mianucaBcsd, odiniiinuii jJikap, uuM 3aCBIYYI0, 110 scydi NPOAYKTH BUrOTOBJIEHI i3 SI€lb, AKI
- oTpHMaHi Ha MOTYKHOCTHAX, gKi Ha MOMEHT BHa4i IbOTO cepTudikaTa € BIbHUMH B IPUILY OTHI BiANOBIAHO A0
§ pexomenaauiii Koagexcy 310pOB's HA3¢eMHHX TBAPHH MEB Ta/ Ja, niZe potpisani slu¥beni veterinar, potvrdujem da su
S proizvodi od jajau ovom sertifikatu proizvedeni od jaja koja poti&u iz objekta koji na da izdavanja ovog S ertifikata
% slobodan od influence ptica, koja se prijavijuju u skladu sa preporukama OIE zdravsteno kodeksa za kopnene yivotinje, 1/
& I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the egg products described in this certificate have been
H produced from eggs coming from an establishment which at the date of issue of the certificate is free from avian influenza
2 notifiable in accordance with the OIE Terrestrial Animal Health Code recommendations and
2 MIL1.1
£
E a6o/ili/or [mpoTsirom 1OHAKMEHLIE ocrannix 30 auis y paaiyci 10 kM HABKOJIO AKUX (BKJIHOYAIOYH TepUTOPil0 CyCIHBOL
& nep:xaBH) He 6yJ10 KOAHOTO cnajaxy rpumy nTHI YH xpopobu Hblokacja BigmoBigHO 110 pexoMenaaniii Konexcy
= 3qopoB'sSt HAa3eMHHX TBApHH MEB] / [oko kojegu pre¢niku 10km, ukljudujuéi, kad je tpotrebno, Podrugje susjedne
Z drzave, nije bilo pojave influence ptica ili Newcastleske bolesti najmanje posljednjih 30 dana] /[within a 10 km radius
E of which, including, where appropriate, the territory of a neighbouring country, for at least last 30 days there haven't
2 occurred any outbreak of avian influenza notifiable in accordance with the OIE Terrestrial Animal Health Code
recommendations or Newcastle disease]
a6o/ili/or
(HiI1.1 [sseuni npoayKTH OyJIH o6pobaeHi]/[su proizvoidi od jaja precadeni]/[the egg products have been processed]
(*) uum / bilo/ either [pinkui seunuii O1I0K 6yB o6poGaenunii]/ [te¥ni bjelanjak je obraden:/[ liquid egg white has been treated:]
(*) un / bilo / either [npu 55,6 °C npoTAroM 870 cexyna)/[na 55,6 °C 870 sekundi]/[ at 55,6 °C for 870 seconds.]
(*) abo/ /ili/or [npu 56,7 °C npoTarom 232 cexynn]/ [na 55,7 °C 232 sekundi]/ [at 56,7 °C for 232 seconds.]
(1) abo/ili/or [10% cosieHHii 2KOBTOK 6ys10 06pobIeHO MpH temnepaTypi 62,2 °C npoTArom 138 cexyna.]/[zumance sa dodanom
soli od 10% obraden je 138 sekunde na 62,2 °C]/[10% salted yolk has been treated at the temperature 62,2 °C for 138
seconds.] |
() a6o/ili/or [cyxuit seunuii Gisiok OyB oGpobennii] / [suseno bjelance je obrad’eno:]/[dried egg white was treated]:
(1) uyn /bilo/either [npu 67 °C 32 20 roaun)/ [na 67 °C 20 sati]/[ [at 67 °C for 20 hours.]
(1) abo/ili/or [npu 54,4 °C 3a 513 ronusn}/ [na 54,4 °C 513 sati]/[at 54,4 °C for 513 hours.]

I1.2. IlinTBEepA’KEHHS Ge3nmeuHOCTI AJ1s1 3A0POB'S JTIOAHHH/ Potvrda o javnom zdravlju/ Public health attestation

3asiBJISII0, 1110 O3HaiomMJieHHEH 3 BiAMOBIAHMMH MOJIOKEHHAMH PernamentiB (€C)

10, 10 SI€EYHI MPOAYKTH, onucani B ceprudikaTi, OyIH BUTOTOBJIEH] BiANOBIAHO A0

TaKMX BHMOT, B TOMY 4HCJi, 110 ponu:/ Ja, niZe potpisani, sluzbeni veterinar izjavljujem da sam upoznat s odgovaraju¢im odredbama Uredbi
(EZ) br. 178/2002, 52/2004 i 853/2004 i potvrdujem da su proizvoidi od jaja opisani u ovom sertifikatu dobijeni u skladu s navedenim

the undersigned official veterinarian, declare that I am aware of the relevant provisions of

Regulations (EC) Nos 17 8/2002, 852/2004 and 853/2004, and hereby certify that egg products described in this certificate have been obtained

3acHOBAHI HA NpPHHIHMOAX CHCTEMH aHAaJi3y

neGesneunnx GaxTopiB TA KOHTPOJIIO ¥y KPHTHYHHX TOYKAX HACCP sianosiano a0 PerjaMeHnTy (EC) Ne 852/2004;/ dolaze iz objek(a)ta
koji sprovodi(e) postupke zasnovane na natelima sistema HACCP u skladu s Uredbe (EZ) br. 852/2004; / they come from (an) establishments(s)
implementing a programme based on the HACCP principles in accordance with Regulation (EC) No 852/2004

[1.2.2. GyJu BUrOTOBJIEHI 3 CHDOBHHH, 110 pianmosinae Bumoram Posaity X, Tnasu I Topatka 1 (III) no PernnamenTy (EC) Ne 853/2004/ da
su proizvedeni od sirovine koja ispunjava zahtjeve iz Odjelika X. Poglavija 1. (I11) Priloga 1II Uredbe (EZ) br. 853/2004/ they have been
Produced from raw material which meet the requirements of Section X, Chapter I of Annex I1I to Regulation (EC) No 853/2004

puiagesux y Pospini X IyiaBH II(I1I) Jomatka III PersameHTy (€C)

I1.2.4. BiAnoOBiAaOTH AIOYHM TexHiYHMM XapaKTepHUCTHKAM (cTaHAapTam), Wo sremroueni no Posainy X, T'nasu 11 (IV) Jopatka 111 a0
Periiamenty (EC) Ne 853/2004 Ta pianoBiauum KpuTepiamM PerjamMeHTy (EC) No 2073/2005 wozno MiKkpo0iosoriuHHX KpuTepilB AJA
ispunjavajurelevanine analititke specifikacije iz Odjelijku X. Priloga II. (I1I1) Uredbe (EZ) br. 853/2004 i i relevantne
kriterijume 0 mikrobiologkim kriterijima za hranu / they satisfy the relevant analytical specifications included in Section X, Chapter II (IV) of
Annex I1I to Regulation (EC) No 253/2004 and the relevant criteria in Regulation (EC) No207 3/2005 on microbiological criteria for foodstuffs

mm@f?ﬂf?any II (V) Jdopatka III no

{XPrilbga #‘Rggu\lative (EZ) br. 853/2004;

g C&gfi&g IT (V) of Annex III to
? %

ng?n HiB MOHITOpHHTY

ZCrarri 29/ da su

entifikacijskom oznakom u skladu s
in accordance with Section I of

N =/
:»,?/
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spunjene garancije vezane za Zive Zivotinje i njihove proizvode odredene planom za monitoring rezidua koji je u skladu s Direktive 96/23/EZ,
narotito s njezinim ¢&lanom 29. / the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in
accordance with Directive 96/23/EC, and in particular, Article 29 thereof, are fulfilled

ITpumiTku/ Napomene/ Notes

Yactuna I:/ Dio I: / Part I

— Myuxr L11: Hasa, agpeca Ta HOMep yXBajeHHs mignpuemcrBa Bianpasienns/ Rubrika 1.11: Naziv, adresa i odobreni broj objekta
otpreme. / Box I.11: Name, address and approval number of dispatch establishment.

— Tynkr 1.15: 3a3HaunTH peecTpauiiHuii HOMep 3a/Ti3HHYHHX BATOHIB | BAHTa)KHHX aBTOM00i/iB, Ha3BH KOpabJiB Ta HOMepH peiiciB
JiTakis, iKMo ocTaHHi BinoMi. ¥ pasi mepese3eHHs y KOHTeliHepax uH KopoOkax — iX 3arajbHa KiJIbKICTh Ta peecTpauiiiHi 44 cepiiHi
HOMEpPH MeYaTKH, SKII0 OcTaHHi Binomi, mo BrasywThesa y m. 1.23./ Rubrika 1.15: Upisati registracijski(e) broj(eve) Zeljeznickih vagona i
kamiona, nazive brodova i ukoliko su poznati, brojeve letova aviona. U slu¢aju prevoza u kontejnerima ili kutijama, njthov ukupan broj te
njihov registracijski broj i broj plombe, ako postoji, potrebno je naznagiti u rubrici 1.23. / Box L.15: Indicate registration number(s) of railway
wagons and lorries, names of ships and, if available, flight numbers. In the case of transport in containers or boxes, their total numbers,
registration and, if available, serial numbers of seals have to be indicated in box 1.23

— Iynxr 1.19: BukopucrosyiiTe sinnosigui HS xoau: 04.08 or 21.06.10./ Rubrika 1.19: Upisati odgovaraju¢i CT broj: 04.08 or 21.06.10./
Box 1.19: Use the appropriate HS code: 04.08 or 21.06.10.

— ITyuxr 1.28: IToxoakeHHs TOBapy: YTOUHITh BificoTOK BMicTy sicunol macu/ Rubrika 1.28: Vrsta pakovanja: navesti procenat sadrzaja jaja
u proizvodu/ Box 1.28: nature of commodity: specify the egg content percentage.

Yacrtuna I1:/ Dio I1: / Part 1l

(1) 3akpecauTn HenotTpibHe /Nepotrebno precrtatl/ Keep as appropriate

Odiuiiinuii BeTepunapuuii sikap/ Sluzbeni veterinar / Official inspector
IIpi3Buine (Bestukumu Jitepamu):/ Ime (velikim Stampanim slovima): / Name (in capitals)

Ksanidikanis Ta nocana:/ Kvalifikacija i titula: / Qualification and title

Hara:/ Datum: / Date Ilinnuc:/ Potpis: / Signature

ITcuaTka:/ Pedat: / Stamp
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